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TPBISIJIA IIOHTBIYHACLI «AJ[31H — [HILIBI - 51» ¥ 3BOPHIKY
TTADTBIUHBLIX MIHISIIOP MDIPD MEY (MAIGHREAD MEDBH)
«BAP’SIIKA S AJI3THOTA: PO3JIYM MDKBOJIBHATA CAMOTHIKA»

Mbiipan Mey (Mdaighréad Medbh) — cydacHas ipiaHicKasi Ma’TKa, ajHa
3 MepUIbIX MpajacTayHil *kaHpy nepdapmaTelyHail massii ¥ cBa€il kpaine. TBop-
yacib Mbiipag MeV ysyisie caboii cripoOy acoHCaBaHHS KaTArapbisiibHal CyTHACIII
acoOblI 1 si€ CKJIaaHIKay, BepOanbHae yBacaOlieHHE aJ3iHCTBa (pi3iyHara i JIyxoy-
Hara, IMKHEHHE 3a3ipHyIlb YHYTp 1 yriblO yimacHait icHacui [1]. Hean’emuai
nepajyMoBaii Takora CcaMaacdHCaBaHHS 3°syJisfelllla CTBapdIHHE 3aMKHEHara
acsipojI3s, LajgKkaM ajacoOiieHara aj 3HEIIHAra CBETY, ma3bayieHara CTapOHHIX
y3I3esIHHSY 1 YIuTeiBay. MeHaBiTa TaMy aJHBIM 3 JIEHTMAThIBAY TBOPYACII MAdTKI
CTAHOBIIIIa MAThIy aA31HOTHI K CTaHy, HAWOOBII MpBIJaTHATA I caMaaHai3y
1 caMaiPHTHI(IKAIIBII.

36opHik Bepmay-adapeizmay “Bap’sikas aa3iHoTa: po3ayM MiXKBOJbHara
camoTHika” (Savage Solitude: Reflections of a Reluctant Loner) [2] ckiamaeria
3 303 yHyTpaHbIX Jblsioray 1 3aMaiéBak, SKiS MAaTAPhLUIIZYIONb MadyIe
aJ31HOTHl ¥ KaTArOpbIsAX aJICyTHACI 1 MpbICYTHACUI. ACHOYHAas IyMKa KOXHal
3 Ma’TBHIYHBIX MIHISIIOpP aryuyBaeliia TpbiMa “‘ramacami”: “Ams3in” (One), “Iambr”
(The Other) 1 “S” (I). lepuibl 3 iX — 3acSIpOAKaHbI, a0AWIIBbI, HAKIPABAHbBI YTJIBIO
csibe — yBacalOuisie MPBIPOAHBISA THCTHIHKTHI YasiaBeka. “IHInbl” mpamaymsie roixacam
CTapOHHIX HazipalbHiKay — (dinocaday, HaByKoymay, ma’Tay, mMacTakoy 1 Ma.
Tpomi romac — “SI” — yBacabisie parpIstHaIbHBI 00K acoObI. I'3Ta aa3iHeI rojac, sKi
Takcama TpBICIyXOYBaeIla JAa 1HIbIX. Y CBal 4dapry, caM 300pHIK Takcama Mae
TPOXYACTKABYKO CTPYKTYPY, 3 PO3HBIM IapajJikaM rajaacoy y KOKHal 4acTubl. Tak,
mepiasi 9acTka “ary4yBae’ mepakblBaHHE OOJF0 1 MaKyT BHITHAHHS 1 Mae Ha3BY
“Kami nakanaBana >bIb~. [anmoyHeIM ‘“Tomacam™ Apyroi dYacTKi CTaHOBIIIA
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“IHmIBI”, TMAAKPACTIBAIOYBl KAHTIKCTYATbHYIO aO0yMOYIJICHACIIh JKBIIIIA3CHHACII
acoOml ¥ “HebsicieunbIM cBele”. Hapoamie, y Tpansii yactibl nag Ha3Bait “IIyHKT
OIISAAY’’ Ha MEepIIbl IJIaH BRIXOM31b “S” sk ciHT?3 “AnmHaro” 1 “Immara”.

VY MiHifmIopax mnepmad 4yacTKi 300pHIKa MepIibl, aCHOBATBOPHBI, ToOJac
HaJCXKBIb “AgHaMy”, MITO TpaJABbI3HAYACIIA VKO sic Ha3Ball — If One is to Live.
Acoba “AmHaro” BBICTYIIa€ MaTIPBIsUILHBIM yBacaOJeHHEM BOJIi, CBAOOBI 1 cama-
nmacraTtkoBaclil 1 Metadapeizyenia ¥ BoOpazax NTYIIKI, BETPY, MoJsi, HeOa 1 maj.
Hean’emHubIM sie ckiTamHiKaM 3’ symsera pyx (4apojka NTyIIak mnepacskae Heoa,
r'yki 3msTaroia ¥ imry). Bo6pas “AnHaro” Bizyasisyelilia Takcama mpa3 J3esTHHI —
€H HapaJpKaeIa BeTpam, CTaillb CAPOJI TOJIs, IKOE MariiblHae Yce TyKi, y3ipaera
Yy HebOa, ydakaroubl 3’syieHHs [lamsgpHait 30pki. AKpams 3pOKaBBIX 1 KIHECT?-
TBIYHBIX, TIA3TKA aIleIioe Jia CIBIXaBbIX BOOpasay, CTBOPAHBIX IIMATIIKIMI JIEKCE-
MaMi CEMaHTBIYHBIX Naney “ryk”’ (sound, rustling, garrulous, chattering, rumble)
1 “ancyTtHaclb ryKy” (soundless, silent, silence, sub-aural). “An31H” — r3Ta MINIBIHA,
MycT?4a, HeUTpaibHas MpacTopa, sikas HE Mae COHCaBall Harpys3kKi 1 BOJbHAS K aj
aJIMOYHail (He3a/laBoOJIeHACIb, acy/IKIHHE, IMarpo3a, acTpor), TaK 1 ajJ| CTaHOoy4Yau
(cenbckaracnaiapyubisi paciiHbl, )KbIBBIS 1ICTOTHI, HIOECH) KaHaTalbll. HekpanyTtacip
yHyTpaHara CBETy 4YaJlaBeKa, STOHYI0 CBa0Oay ajJ 3HEIIHAra Y3I3esSHHS
najKpaciiBae 1 Ha3zBa TpbLsabl — “Hsaxomxansl” (pathless).

lNonac “Inmiara” pamayHse 1 mamisipae BbIKa3BaHH1 “AJHaro”, 3msmyae ix y
HOBBI KaHTAIKCT 1 HajJae JaaaTKOBbIs ajleHHl. Tak, y Tpeisiaze “TItymika” 3 nepimaii
gacTKi 300pHIKAa IMa’TKa MPBIBOJ3ING BBICIOYE 3 pamaHa “YoubidH, mi JKbiné
¥ nece” amepblkaHCcKara micbMeHHiKa 1 pinocada-tpancupadataiicta ['enpst [IrBina
Topa “Tonbki TOM n3€Hb HAIBII3E JOCBITKAM, J1a sKora Mbl a0y pkanbis” (Only that
day dawns to which we are awake). JI3eenippIMeTHIK “a0yKaHbl” (awake) Mapkipye
nmepaxoa 3 TMpacTopbl CHY ¥ TMpacTopy podYaiCHACH, TMpaIsirBaroybl MaTbly
rpacTopaBara nepaxojy, 3aKjiaJi3eHbl J3egCiIoBaM “‘iepacsikae” 1 J3eenpbIMETHIKAM
“HapomkaHbl” ¥ Tiepmiail 4acTibl Tpeisiabl. [[aoOHBIM dYbIHAM, Y TPBISI3E
“bs3ryunsl’” anro3ig Aa 300pHIKa JeKibld 1 Hapbicay “LlimbHS amepblkaHcKara
kammnasitapa /[»xona Kalika 3 BeIkazBaHHEM, SIKOE aaMayIisie IIIIBIHIO SK KaHIIT,
K CTaH aJICyTHacll, 1H(papMalpliiHara BaKyyMy, CUBAPIKAIOUbl, IITO Y JIHOOBIM
acspoa3i 1 ¥ Jro0bl yac MOKHA HeITa Y0aubllps Il Mavyylb, cymactayisenia 3
acspoza3eM Os3MeKkHall MayKIliBail MpacTopsl, sikas NariblHae yce T'yKi, y nepiian
yactupl. [likaBacip ysynse Takcama NparnaHaBaHbl pPBIMCKIM —iMIepaTapam
Mapkycam AypasieM CbIXOA y CBOM yJacHBbI MalIeHbKI CBET (Retire into your own
little territory) sk Heaa eMHas MarprOa yajgaBeka. Y KaHTIKCIE TepIIail 4acTKi
TPBISABL, A3¢ Tanapals3Ha pasrsguaroIia acoOHBIS CKIIAIHIKI dYallaBeKa sK
OisutariyHara apradizma (CTpayHIK, Majiblbl, S3bIK 1 3yObl) 11X (DYHKIIBI, TaKl ChIXO]
ycrpbIMaeIa fK 3aKiiK Ja camamnariblOneHHs, dapMipaBaHHA 1 YJacKaHAJICHHS
3J10JIbHACLII TTPBICITYXOYBAIllA /1a cs10€e, CBsioMara CTayJaeHHs /1a YIaCHbIX NadyIsay
1 maMKHEeHHAY. Y Tphisa3e “Hsaxomkane” maakpdICciiBacIiia aJHOCHBI XapakKTap
acoObl, a/31HCTBa KaHe4YHara 1 OsCKOHIIara, 4acoBara 1 CIipaJBedyHara, cBaOobl
1 IPBIMYCY.
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Hapome, Tpoaii romac, ronac pameisiHaIbHara ‘S, mamcymoyBae TI3iChI
“Annaro” 1 “Iamara”, NpeIXOA3ilb Ja TAYHAW BBICHOBBI adb00 PHITAPHIYHBIM
NBITAHHEM 3aKJIIKae ayJbITOPBIIO Ja JaledIIbix pa3BakaHHsAY. Tak, HampbIKIIa,
y Tpeisa3e “Iltymka” ronac “S” magkpaciiBae Os3ayMHACIb 1 HeabMeKaBaHaCIb
NTyIIbIHATa Manéry ¥ CcynpaubBary ynaciiBaMy 4YalaBeKy aHali3dy ViIacHBIX
yublHKay. 3acTaellia aJKpbITBIM TMbITAHHE: I[I CTaHE YaJlaBeK MTYIIKah, Kall
nepacTaHe aymalilb, 1 Il canpayasl NTyIIKai ObIe jenm? Y Tpeisaze “bs3ryunbr”
MasTHOYBATOIIA JI3BE IHTIPMIPITAIIBI TyKa: TYK K (i3iuHas 3’sBa, sKas BBIHIKAC
3 OsICKOHITIal BiOpaIeli HABAKOJUIA, 1 TYK K MayJieHHE, yJaclliBae aaHO YalaBeKy,
HOCBHOIT COHCY, HaKipaBaHBI Ha ciyxada. “SI” BeIcTymae cpoakaM a0’ eKThIBallbli
acoObl, IMaJKpICTIBAIOYbl Sie 3aJeKHACIh aJi KAaHTIKCTY, CTBOpaHara 3HEIIHIM
acsipoaa3eM. Taki KaHTIKCT CTAHOBIIIA PYXaBIKOM, IITO BhI3HAYAE TPACKTOPHIIO
MBICIICHHS, SKIM YajaBeK Kipyelllla, aJlaBeaHa, y CBaiX yYbIHKaxX 1 MaBOJ31HAX.
MeTtadappizyrousl yagaBeka K MiKpaKocMac, MadTKa mpaBo/3ils mapajeib HaMix
Gb131YHBIM 11€71aM YaJlaBeKa 1 MaJbIM J3111EM, AKO€e marpadye Jariisy 1 Kiomary.

JlefitmaThiBaM Apyrod 4acTki 300pHika — “HeOsicrieuyHbl cBET” — BBICTYIAe
171951 HeCyMsIITuaabHacIll, MeTadapbi3aBaHas ¥ Hapa>KIHHI yajaBeka sk repaxojse
3 yTyJbHa#l 1 OscriedyHail YHyTpaHail MaTYbIHAN MPACTOPHl ¥ BapOXKYyIO 1 HEMpa-
Ka3aJIbHYIO TPacTOpy 3HEHIHAra CBETYy. [9ThIM pa3aM MepIIbIM TYYbIllb TOJac
“Inmara”, ajaceUIaroybl 4YplTaya jAa TBopuacHi YinbsiMma bmiika (Bepm “Ilnau
HeMayJsii”). ACHOBAaTBOPHBIM CKjlaAHIkaM BoOpasza “Inmara” § MiHisIIopax
“Hebsicrieunara cBeTy’ CTAaHOBIMIA KaHIPIIIBIS CYMNSpIYHACI, yBacoOjeHas ¥
cympalblacTayjJeHHl YHyTpaHara 1 3HelIHsara, acoObl 1 rpaMajicTBa (I[bIBLII3AIIbI),
arydadas BbIkazBaHHsMI1 Jleo bapcani, Tomaca Meprtana, I'eapsr J[3Bima Topa
1 iHm. BoOpa3 “Inimiara”, mpblHaJIe)KHAra Ja 3HEIIHSTa acspoj3s, CTBapaela
IMAaTIIKMl JIeKceMamil 3 aJMOYHaill kaHartaublal (dangerous, groaned, wept,
helpless, incompatibility, sacrifice, tension, lonely). AcoOHali yBari 3aciyroyBae
KaHIDIIIBIS HEHATypalbHACI, MITYYHACIIl YCSTo, IITO 3HAXO/31IIIIa Ma-3a YHyTpa-
HBIM CBETaM acoObl, BeIpaxkaHasi smiTdTaMi “mtydHsl” (artificial), “CiHTITHIYHBI
(synthetic) 1 man. Jla “mry4yHa” cTBOpaHbIX a0’eKTay Mal’TKa aJHOCIIb 1 KHIKHYIO
MOBY, HaBaT KaJil Tas TPYHTYyeIllla Ha MJACIOBBIX TyTapkax Il JbIAJIEKTaX,
y cylpaibBary HaTypaanaﬁ — Oaratai i }"lHapMaBaHaﬁ — MOBE payay 1 majaze.
CynacrayneHHe mpactop “HarypayibHara” 1 “mtydnara’” agObIBaellila Takcama Ha
V¥3poyHi BoOpazHail cdephl: MpaayKThl IbIBUIIZAIGI ((aOdphiKi, ApyKapHi, KiHA-
CTYJIbll) 3aJaBAJIbHSIONG MAaTPIObl, HABS3aHbIA YaJIABEKY IpaMaJiCTBaM, TaJbl K
yc€, mTOo sSIMy Hacampdu Tpa0a, jgae mpbipoaa (KBETKI 1 4MSII, 30pKi 1 Berep,
JOXKJIK 1 aJIJIira).

VY npyroii yacTipl KoxkHa 3 Tpbis “HeOsicnednara cBety” majsTka mpamaysisie
rojacam “AnHaro”. “An3iH” He CymsipaYbllb “[HIIaMy”, aje maaTpbIMIIiBae 1 nalbl-
pae sroHyto nTymKy. KaH(imikT 3HemHsIra cBeTy ¥ MOMaHT HapapKIHHS 3 IeMpai
MaT4blHATa YJIOHHS YBacabisera ¥ JieKkcemax 3 aJMOYyHal kKaHaTamplsaid (0’e ma
Bayax (stresses the eyes), mok (shock), HiIKOIl He 3BBIKHYyIIA (never become
accustomed)). llpansreatousl chapmyisiBaHyr0 “IHITBIM™ KaHIPIIBIIO HATypaJlbHAN
1 IITy4YHa CTBOpaHail MOY, Taj’TKa agHOCIIb Ja AarollHAW 1 TpamMaTbIYHYIO

AKTyanbHble BONPOCbI COBpeMeHHoro nutepatyposeaenusa | 309



YHapMaBaHacllb, CymnpalblacTaysoubl sfe yiacliBail HeMayisTaM HaTypaJbHacll
1 Hs3MyIaHaci. Hsrmea3syuel Ha Toe, MITO ¥ TITHIM pasjzelie rojac “AaHaro” 113e
JPYTiM, TIadTKa CIBSApPKAae ST0 IMepIIacHbl XapakTap amHocHa “Iamara”: “Bbery
HeKasl yac, kam Ob1y Toibkl AnziH” (There was a time when there was just One
[2]). I'aThI KapOTKI NEephIsiT HOBaHApOKAaHacIli Maiipa Mey BeI3HAYae SIK HAMAYHBI
1 aJJHa4YacoBa 3 ThIM BOJIbHBI aJI CTApPOHHIX YIUIbIBAY 1 aOMEKaBaHHSY, y Cylpallb-
Bary 3aycéiHail cTpeIMaHAcIll 1 HaBaT MpbITHEYAHACIl, HaBs3aHAl COLIbIyMaM.
VYHyTpaHas 4YbICIIHS 1 HATYpaJTbHACITh MBICIICHHS “AnHaro” Meradapbzyellia mpas
BOOpa3 aa3iHOKara I3, SKOMY HEBSIZIOMBISI CallbIsUTbHA a0YMOYJICHBISI aT9yBaHH1
myacisg ank00 3acmydaHaciii. JIJis siro ICHYIOITh TOJIbKI a0’ eKTBIYHBISA 3°SIBBI,
nayJIaHbIsl OpraHaM TAYyIIy: MPBIEMHBIS BOKY PAYbl, 3sUI€HAs TpaBa 1 OJakiT
Hs0Ecay, KbIBENBI 3 YNACIHIBBIM TOJBKI 1M maxam, 1 maa. Takas iHTIpIpATarbisi
acoObl “AnHaro” sk yHyTpaHara CBETy yajiaBeKa Jajydae siro Ja TIO0pbIl “‘HaTy-
panbHara BeixaBanHs JKan-’Kaka Pyco.

Sk 1 ¥ mepmait yacTipl 300pHiKa, rojgac “SI” Tydslllb amnouIHiM, SK CBETa-
MOTJISIHAST MAa3ilbls, IITO TPYHTYeIa SK Ha acabicThiM jocBense (“Amzin’”), Tak
1 Ha TIapaThiyHbIX Bedax (“Iumbr”). IlasnmHanHe Tpox ramacoy aaObiBaeliia Ha
V3poyHi JeKceM, KaHIpPNTay 1 MarbiBay. Tak, mpanpc Hapa/HKIHHSA, arydaHbl rojia-
cam “Inmmara” sik mepaxoj y HOBYIO, HEOSACIIEUHYIO MPACTOPy 1 axapakTapbl3aBaHbl
SK CTPAC 1 IMIOK roiacaMm “AjHaro”, BbI3Hayaelllla SK CTBapalibHbl KaH(IIIKT, IITO
Mae BbIHIKaM BBITHAHHE aJHAro apraHi3ma 3 iHimara (MaTely nepaxosuy). Ckpa3HbiMi
JUTsl YCIX TPOX rajacoy BBICTYIAOIb Y TITHIM BBINAJIKY KAHIPNOTH “CBATIO” (light)
1 Hapa/pKaHHE (birth), a Takcama MaTbely niepaxony (Into the dangerous world I leapt
(Immel) — reminder of borders (An3iH) — one organism expelling another (51)).
VY HaCTYNMHBIX TphIAAAX (YHKIBIIO JIEHTMAThIBAY BBIKOHBAIOIL AHTAHIMIYHBISA
MaThIBbl CcBabOJbl 1 aOMexkaBaHaclll (the satisfaction of personal interests and
passions (Iamwl) — freedom, it seems, was not to last (An3in) — Nothing with form is
born to freedom (A)), HatypanbHacil 1 wry4dHacii (artificial temsion, synthetic
passions (Iamwr) — strong-smelling animals, midsummer blue (An3iH) — a society of
constructed selves (S1)), maynenns (language which all things and events speak
(Inmer) — many languages to be spoken (Anzin) — I can’t verbalise them (51)) 1 man.
IlikaBacup ysyJISIOIb TaKcama CKpa3HbIS KaHIPOTHI “3sUIEHBI” Y agHaliMEHHAM
TpeIsia3e (the simple green, we are wedded to green), “Beuap” (a beautiful evening,
components of the evening), ‘“moBa” (written languages, forgetting the language,
many languages to be spoken) 1 iH1. [2]

Tpousiss yacTka 300pHIKA CTPYKTypHaA aApoO3HiBaeliia aj J3BIOX MEpIIbIX
1 ¥synsie cabol CIOXKAITHBI HAPATHIY, CKIAA3€HBI 3 ACOOHBIX (PparMeHTay HAKIITAIT
Mazaiki anb00 BiTpa)ka, KOXKHBI AJIEMEHT SIKOTa CaMaJacTaTKOBBI 1 Mae YiacHbI
3MecT. Y IaTail yacTipl ronac “AnHaro” MaT3pelisuiizyeria npa3 Boopas I35y YbIHKI
¥V Os3MexHbIM 1o, “IHmIBIA 11 sie — HemamoOHBIS Aa S€ BSUTIKIS JIFOJ31,
HOCKOITHI HeOsiceki. BapTa am3Haubib, MTO BOOpa3bl J3SIYYBIHKI 1 “IHIIBIX
CTBaparolllla 3 JarnaMorail KaHI[PNTay, MPBICYTHBIX y J3BIOX TMEPIIbIX YacTKax:
“sensHiHA” (a green terrain, grass and hedges, reality of grass, a greenish world),
“nedsicnexa” (danger, intrusive), “maynenne” (speak tonelessly, no words explain,
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ask nothing, tell nothing, the saying of things, talks with a regulated tone),
“cBaTi0” 1 “niempa” (night-time sense and daytime reality), “anziHora” (no sense
of another presence, she has no companions, she sits alone), “rpamazacrtsa”’
1 “npBuUT3anbI” (unaccepted into society, the less civilised), 1 mapar 1HIBIX [2].
lNomac “A” ¥ rataii yacTubl — CTapOHHI Ha3ipalibHIK, aJl IMS SKOTa BsJ3ellla
aroBe]I.

TakiM dYblHaM, TpaBEI3€HBI aHalli3 aCOOHBIX IMMA3THIYHBIX MIHIAIIOP ca
30opHika Mboiipan Mey “Bap’smkas agziHoTta: po3ayM MiKBOJbHara camoTHIKA”
Ja3BaJisic BBUIYYBIIIb HACTYIHBIS YBIHHIKI HEMaj3elibHara aa3iHCTBa TPBISIBI
“Anzin — [amer — SI” gK ckimagHiKay 1IPHTHIYHACI acoOBI: JIEKCidHAe aJ3iHCTBA
NUIIX0Y BepOaTi3alleli yracHara CBeTayCrpbIMaHHs, MIEPaxo/Ibl TaMiXK MpacTopami
(YHyTpaHBl — 3HEIIHI CBET, COH — P3YaiCHACIB), y3aeMaJ3esHHE ‘Tajacoy’ Iia
OPBIHIBITY ‘“TA3a — aHTBITA3a — CIHTI3”, a Takcama JIeMTMAaThIBBI 1 CKpa3HbBIA
KaHIIIIBI, KIS Mpaxoa3s1b Mpa3 yce 4acTKi 300pHiKa.
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